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учреждения науки «Калмыцкий научный центр Российской академии наук» о 

диссертации Исакова Александра Викторовича на тему: «Бурятский 

фольклор о присоединении к России: устные традиции и литературные 

интерпретации», представленной на соискание ученой степени кандидата 

филологических наук по специальности: 5.9.4. Фольклористика 
(филологические науки).

Актуальность избранной темы. Актуальность темы исследования не 

вызывает сомнений, поскольку рассмотрение исторической памяти о 

присоединении бурят к России, сохраненной в текстах бурятского фольклора 

и их литературных интерпретациях, до настоящего времени не 

осуществлялось. Актуальность исследования также обусловлена отсутствием 

работ об изучении исторической памяти в фольклоре и литературе бурят в 

сравнительном и диахроническом аспектах, необходимостью введения в 

научный оборот фольклорных и литературных текстов в контексте данной 

темы для комплексного сравнительного изучения, значимостью указанной 

проблематики в контексте изучения фундаментальных вопросов этногенеза и 

идентичности бурят, в аспекте истории бурятского фольклора и литературы.

Степень обоснованности научных положений, выводов и 

рекомендаций, сформулированных в диссертации. Научные положения, 

выводы и рекомендации, изложенные в диссертации, обоснованы с учетом



анализа трудов отечественной и зарубежной фольклористики, 

литературоведения, истории, культурологии, прежде всего по истории 

бурятского фольклора, бурятской литературы, архивных материалов. 
Применяемые автором методы соответствуют предметному полю 

исследования. Выдвинутые в диссертационной работе научные положения и 

сформулированные выводы следует признать обоснованными.

Достоверность и новизна исследования, полученных результатов, 
выводов, сформулированных в диссертации.

Научная новизна представленной работы определяется тем, что в ней 

впервые бурятский фольклор на данную тему и его литературные 

интерпретации исследованы с применением современных концепций и 

методов изучения исторической памяти, проведено сравнительное 

исследование исторической памяти о присоединении к Российскому 

государству в локальных и субэтнических традициях бурятского устного 

народного творчества на основе как опубликованных, так и 

неопубликованных текстов, выявлены основные дискурсы исторической 

памяти о присоединении к России в бурятском фольклоре, определены их 

типологические черты, этнокультурный контекст и локализация, 

осуществлено сравнительное диахроническое исследование литературных 

интерпретаций бурятского фольклора на материале литературных 

произведений разных родов и жанров на протяжении всей истории бурятской 

литературы от XVIII в. до современности в различных историко-культурных 

и политических контекстах.

Значимость для науки и практики полученных автором 
результатов.

Теоретическая значимость исследования заключается в типологии 

дискурсов исторической памяти о присоединении к России в бурятском 

фольклоре, а также в разработке моделей рецепции фольклорной 

исторической памяти в национальной литературе разных периодов. В

результате проведенного исследования диссертантом выдвигается гипотеза о2



закономерностях формирования представлений о прошлом в фольклоре и их 

трансформации в литературном творчестве.

Практическая ценность диссертации А. В. Исакова состоит в том, что 

результаты исследования могут быть использованы при преподавании и 

разработке спецкурсов, учебных пособий по бурятскому фольклору, 

литературе, по смежным дисциплинам.

Исследование прошло убедительную апробацию. Основные положения 

работы представлены в докладах на международных, всероссийских и 

региональных научных конференциях в России и отражены в 19 научных 

статьях, в том числе в 5 статьях, опубликованных в рецензируемых журналах 

из перечня ВАК РФ, в 1 учебном пособии.

Конкретные рекомендации по использованию результатов и выводов 

диссертации. Диссертационное исследование А. В. Исакова может быть 

рекомендовано к изданию в виде монографии.

Общее содержание диссертации
Структура диссертации построена в соответствии с целью и задачами 

исследования, имеет два приложения, подкрепляющие практическую 

значимость работы (материал к указателю мотивов бурятского фольклора о 

присоединении народа к России; карты локализации мотивов бурятского 

фольклора на данную тему). В первой главе «Тема присоединения к России в 

бурятском фольклоре: дискурсы исторической памяти» диссертантом 

исследована специфика формирования памяти о приятии российского 

подданства в фольклоре разных групп бурят. В параграфе 1.1 «Локальные и 

субэтнические традиции бурятского фольклора о присоединении к России: 

проблема типологии» устанавливается отсутствие общебурятской темы в 

бурятском фольклоре о принятии российского подданства. Диссертантом 

выделены два основных дискурса, на основе которых строится историческая 

память о присоединении к России в бурятском фольклоре. В рамках первого 

дискурса субэтнических групп предбайкальского происхождения 

присоединение бурят к России рассматривается как подчинение русским
з



пришельцам, во втором дискурсе для переселенцев из монгольских ханств -  

как добровольный переход из подданства монгольских ханов под власть 

русского царя. Соответственно в параграфе 1.2 «Тема установления 

отношений с Российским государством в фольклоре бурят предбайкальского 

происхождения» рассматривается специфика исторической памяти в 

фольклорных традициях, сформировавшихся в рамках предбайкальского 

дискурса, на основе оппозиции «свой / чужой», как переход от антагонизма к 

вынужденному признанию российской власти. А в параграфе 1.3 

«Представления о принятии российского подданства в фольклоре бурят -  

переселенцев из монгольских ханств» раскрывается своеобразие 

фольклорной исторической памяти, сформировавшейся в рамках 

переселенческого дискурса, как выбор между прежними правителями и 

новым правителем в пользу «Белого царя». В то же время отмечено, что в 

рамках переселенческого дискурса может происходить и оспаривание 

российского подданства бурят -  в пророчествах о будущем возвращении 

бурят в Монголию. В параграфе 1.4 «Хори-бурятский исторический 

нарратив» диссертантом подробно рассмотрены в контексте дискурса бурят- 

переселенцев четыре основных исторических сюжета, которые составляют 

хори-бурятский исторический нарратив, связанный также с широким 

контекстом хори-бурятской коллективной памяти и самосознания, 

формирования идентичности хори-бурят.

Вторая глава «Интерпретация фольклора о присоединении к России в 

бурятской литературе» посвящена рецепции фольклорной исторической 

памяти в национальной литературе разных эпох. В параграфе 2.1 

«Фольклорные нарративы о присоединении к России в бурятских 

исторических хрониках» специфика отражения фольклорных преданий о 

принятии российского подданства в историко-хроникальных сочинениях 

XVIII -  начала XX вв. обусловлена их близостью к официальной риторике и 

трактуется как добровольный переход бурят в подданство русского царя в 

рамках хори-бурятского исторического нарратива. Следующие три4



параграфа, посвященные проблеме интерпретации фольклора о 

присоединении к России в бурятской литературе начала XX века, советского 

и постсоветского периода, передают трансформации исторической памяти в 
литературных нарративах в зависимости от политики и идеологии. Так, в 

бурятской литературе начала XX в. историческая память стала инструментом 

политической мобилизации и продвижения национальной идеологии, 

призванной объединить бурят и обосновать создание их национальной 

государственности (пьеса В. Барадина «Великая сестрица-шаманка» на 

основе хоринского предания о походе к Петру I). В литературе советского 

периода фольклорные сюжеты об эпохе присоединения к России (хоринский 

исторический нарратив) интерпретировались в рамках дискурса 

государственного патриотизма и дружбы народов. В то же время отмечено, 

что в конце советского периода тенденция деполитизации фольклорных 

образов и сюжетов, их перемещения из контекста государственной 

идеологии в контекст этнической истории проявилась в пьесе Д. Эрдынеева 

«Бальжин-хатан». По мнению диссертанта, в позднесоветской тенденции 

принятие российского подданства рассматривается в современной бурятской 

литературе с позиций национальной и субэтнической истории, с точки зрения 

его значимости для национальных интересов бурят. Наиболее заметную 

тенденцию в интерпретации фольклора о присоединении к России 

диссертант видит в подчёркивании активной политической роли бурят в этом 

процессе, уравнивании их с российской стороной по значимости под 

влиянием евразийской идеи в прозе, поэзии и драматургии бурятских 

писателей: роман-трилогия В. Гармаева, роман Ц.-Д. Дондоковой, повесть 

Ц.-Ж. Жимбиева, пьесы Д. Эрдынеева, М. Батоина, Д. Дымбрылова, М.-М. 

Пурбуева, поэмы С. Бахлаева, Ц. Дондогой, Д.-Д. Очирова. Как отмечает 

диссертант, в современной бурятской литературе эпоха присоединения к 

России изображается преимущественно на основе хори-бурятского 

исторического нарратива, однако в начале нынешнего столетия этот нарратив 

несколько потеснен другими произведениями бурятских писателей,5



разработавших «переселенческий» сюжет на основе фольклорных традиций 

других групп бурят -  хонгодоров и сартулов. Это поэмы Е. Сындуева, А. 

Прушенова, повесть А. Лыгденова с темой древней истории и 

самосохранения народа. Диссертантом выявлена тенденция -  рассматривать 

историю бурят как историю народа-страдальца, в таком контексте 

интерпретируется фольклорный нарратив в современной литературе. Таким 

образом, на основе анализа этих произведений диссертант приходит к выводу 

о том, что обращение бурятских писателей к фольклору о присоединении к 

России на всём протяжении XVIII -  начала XXI вв. можно охарактеризовать 

как избирательное и инструментальное, тесно связанное с политическими и 

культурными контекстами разных эпох.

Достоинства и недостатки диссертационного исследования
К достоинствам работы следует отнести следующее:

1) высокий теоретический уровень и аргументированные практические 

результаты заявленной темы исследования на основе современных 

филологических концепций, методов и подходов;

2) широкое привлечение междисциплинарных трудов для исследования 

народных представлений бурят об их отношениях с Российским 

государством, литературных интерпретаций в этническом, историко- 

культурном, политическом контексте;

3) введение в научный оборот внушительного корпуса опубликованных 

и неопубликованных (в том числе архивных) фольклорных и литературных 

текстов по теме; подготовка материалов к указателю мотивов бурятского 

фольклора о присоединении к России (приложение 1); иллюстративный 

материал (карты распространения мотивов бурятского фольклора на данную 

тему. Приложение 2);

4) определение специфики формирования и трансформации 

исторической памяти о присоединении к России в бурятском фольклоре и его 

литературных интерпретациях.
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Признавая высокую теоретическую значимость и новизну работы, 
выскажем некоторые комментарии дискуссионного характера, которые не 

оказывают принципиального влияния на оценку работы:

1) в начале работы можно было бы дать краткий экскурс в историю 

бурятского народа на этапе присоединения его к России;

2) сравнить с историей добровольного вхождения калмыков в состав 

Российского государства в аспекте переселенческой теории и ее отражения в 

калмыцкой литературе.

Заключение
В целом можно заключить, что кандидатская диссертация А. В. 

Исакова является полностью самостоятельной и законченной научно- 

исследовательской работой, содержит конкретные и оригинальные решения 

актуальной проблемы отечественного монголоведения -  связи фольклора с 

литературой. Материалы и выводы проведенного исследования важны для 

дальнейшей разработки проблем по специфике формирования и 

трансформации исторической памяти в фольклоре и литературе, в контексте 

этногенеза и национальной идентичности. Структура и логика изложения 

материала в диссертационной работе обоснованы в контексте раскрытия 

поставленной цели и задач исследования. Цели и задачи исследования, 
сформулированные автором, достигнуты. Научный стиль и оформление 

работы не вызывают замечаний.

Диссертационное исследование А. В. Исакова дает представление об 

авторе как о квалифицированном специалисте, способном выдвигать 

гипотезу и решать сложные научно-исследовательские задачи, опираясь на 

существующие исследовательские традиции и предлагая новые современные 

подходы.

Материалы диссертации имеют практическое значение. Автореферат 

диссертации и публикации отражают содержание, структуру и основные 

выводы работы.

7



Таким образом, диссертация А. В. Исакова на тему: ««Бурятский 

фольклор о присоединении к России: устные традиции и литературные 
интерпретации» соответствует требованиям пп. 9-14 «Положения о порядке 
присуждения ученых степеней» (утвержденного Постановлением 

Правительства Российской Федерации от 24 сентября 2013 г. № 842), а ее 

автор Исаков Александр Викторович заслуживает присуждения искомой 

ученой степени кандидата филологических наук по специальности 5.9.4. 

Фольклористика (филологические науки).

Отзыв ведущей организации о диссертации Исакова Александра 

Викторовича подготовлен доктором филологических наук, доцентом, 

ведущим научным сотрудником, заведующим отдела фольклора и 

литературы Калмыцкого научного центра Российской академии наук 

Ханиновой Риммой Михайловной.

Официальный отзыв обсужден и утвержден на заседании отдела 

фольклора и литературы ФГБУН «Калмыцкий научный центр Российской 

академии наук» 29 апреля 2025 г., протокол № 4.

Заведующий отделом фольклора и литературы 

ФГБУН «Калмыцкий научный центр 

Российской академии наук», 

ведущий научный сотрудник, 

доктор филологических наук

(10.01.02 -  литература народов Российской Федерации 

(литература народов Северного Кавказа, Калмыкии, Урала, Поволжья, 

Карелии, Севера, Сибири и Дальнего Востока), доцент 

Ханинова Римма Михайловна ^  __* ---- -

8



Председательствующий на заседании 

доктор филологических наук, 

ведущий научный сотрудник 
отдела фольклора и литературы 
ФГБУН «Калмыцкий научный центр 

Российской академии наук» 

Манджиева Байрта Барбаевна

Сведения о ведущей организации:
Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 

науки «Калмыцкий научный центр Российской академии наук» 

(ФГБУН «КалмНЦ РАН»)

Адрес: 358000, Республика Калмыкия, г. Элиста, ул. им. И. К. 

Илишкина, д. 8.

Телефон:88472235506

E-mail: kigiran@mail.ru

Сайт организации: http://kigiran.com/
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